
Instrukcja montażu
TSU 300/10 PP  TSU 500/20 PP 
TSU 700/30 PP  TSU 1000/50 PP

Po rozpakowaniu kartonu nale-
ży odkręcić ściankę dolną głośnika 
z kostką ceramiczną oraz wyjąć ją 
na odległość, która nie spowoduje 
przerwania lub poluzowania we-
wnętrznego okablowania. 

Przeprowadź przewody od strony linii 
kablowej przez dławice w tylnej części 
obudowy aż do kostki ceramicznej. Za-
leca się wcześniej przeciąć izolację kabla  
w celu łatwiejszego montażu w kost-
ce ceramicznej (izolację wewnętrzną 
przewodu należy przeciąć co najmniej  
7 mm).

Przykręć przewody do kostki ceramicznej, w sposób pokazany na po-
niższym schemacie. Sprawdź stabilność połączenia. Dla zwiększenia bez-
pieczeństwa połączenia przewodów, należy użyć metalowej tulei do po-
łączenia dwóch przewodów w terminalu. Następnie przykręć z powrotem 
stopkę do całej obudowy.

Przymocuj głośnik do ściany za pomocą dedykowanych uchwy-
tów. Sprawdź stabilność i estetykę mocowania i pochylenia głośnika 
(to ostatnie w przypadku zastosowania opcjonalnych płytek dystan-
sowych), biorąc pod uwagę warunki akustyczne i wymagany kąt pro-
mieniowania dźwięku (lub symulację akustyczną, jeśli istnieje). Do-
puszcza się najpierw przymocowanie głośnika do ściany, a następnie 
wykonanie punktów 1, 2 i 3.
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TSU 300/10 PP | TSU 500/20 PP  
TSU 700/30 PP | TSU 1000/50 PP 

PL | EN1.       Odkręć ściankę boczną z kostką ceramiczną 2.       Wprowadź przewody do przepustów obudowy

3.       Podłącz przewody do kostki ceramicznej w dwóch zaznaczonych miejscach oraz przykręć ściankę boczną do głośnika 

4.       Przykręć głośnik do punktu mocowania głośnika na stropie/ścianie. 

Nie dopuszcza się stosowania tulei rozporowych wykonanych z tworzywa sztucznego oraz stopów Zn-Al.

5.       Sprawdź poprawność połączenia.
6.       Ze względu na wykorzystanie jednej kostki ceramicznej 
należy każdą z żył linii głośnikowych ( wchodzącą i wychodzącą) 
połączyć za pomocą tulejek zaciskowych ( plus z plusem, zero z zerem).

1.       Unscrew the side wall of ceramic cube 2.       Enter the wires into the conduit housing

3.       Connect the wires to the ceramic cubes in two selected locaons, and secure the side wall to the speaker

4.       Screw the speaker to speaker mounng point on the ceiling / wall. It is not allowed to use sleeve 

anchors made of plasc and Zn-Al alloys.

5.       Check the connecon.
6.       Due to the use of a ceramic cube should any of the wires 
to the speaker (inbound and outbound) connect 
using a collet (plus-plus, zero out of zero).
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI:

1. Po rozpakowaniu sprawdź głośnik i jego obudowę pod kątem uszkodzeń;
2. Przed rozpoczęciem procesu instalacji przeczytaj niniejszą instrukcję instalacji -. rozważ opcje instalacji 
z niniejszej instrukcji - w zależności od ilości przewodów w linii kablowej lub sposobu sterowania linią;
3. Sprawdź czy sposób montażu (sufitowy, ścienny, wiszący itp.) jest zgodny z normą EN 54. 
certyfikat, dane katalogowe lub lokalne dopuszczenie, jeśli dotyczy;
4. Instaluj głośnik tylko w miejscach, które mogą wytrzymać konstrukcyjnie cały ciężar urządzenia  
i uchwytu montażowego;
5. Nie używaj innych metod niż podane do instalacji głośnika. Upewnij się, że wszystkie 
śruby są dobrze dokręcone. Nie należy montować głośnika w miejscach narażonych na 
na ciągłe wibracje. Nieprzestrzeganie powyższych zasad może spowodować, że głośnik może spaść, 
co może skutkować obrażeniami ciała;
6. Przy podłączaniu przewodów głośnikowych sprawdź, czy odczep na transformatorze jest prawidłowy 
- należy postępować zgodnie z projektem systemu. W razie potrzeby zmień.
7. Upewnij się, że podczas podłączania głośnika wzmacniacz jest wyłączony, aby uniknąć 
porażenia prądem.


